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Ryoichi KOYAMA *

The extant manuscript of Beowulf is the only text. It means that we have limited other
sources of information to rely on. Moreover, it has deteriorated to a great extent due to the long
years of transmission and the damage caused by the fire. Therefore, there exists in the text quite
a few illegible parts, which need restoration, and also dubious parts, which need emendation. So
until now a number of scholars have published various editions according to their interpretation.
Among them, Kevin Kiernan is the most conservative editor, who argues that the MS should be
more respected. So in his Electronic Beowulf he makes an attempt to read the text at its face
value.

In this paper some features of his edition of Beowulf are introduced and a few problems in his
MS-reading are discussed.
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1. XC®HIC

BeowulflZHOWTIEZNFETELL D edition 233 E SN THY | Lapidge (1990)1Z X
#iX. Kemble, Ettmiiller, Trautmann © @ emendation &)k & Wiilcker, Wyatt,
Chambers H D MS BHHIRO WO M THRAEBINTWD, LWH & Thd, enT
Ho BARTIEZRLSAEM E LTO Beowulf DFNL %, 8 titfd TidZe < 1 1 il & ik
% Kiernan |3 &8 72 conservative editor Td A 9, Kiernan |3 Beowulf and the
Beowulf Manuscript (pp.13-63) <T. Viking ®%HEMFEN . Viking OEIZ X 5
SN TWIZFEH O England TENTIZTRRWEREIND Z LD, BUFEGARD
A&7 b 1016 LI, Cnut the Great OO & L, EmE LTO
Beowulf DRSS . b L d —KMIICRO LN TS 8HALE ThHh o7& §25 &
% D% @ England 2% Viking D& RIC S 6 STV R 28 2 T tftic b bz -
T England TEEV AN ATREMEIZIRWVY, D FE VK FF - FRERICE LT b TE
72 5RO transmission N72VN, LB X HNDH T LR ENG | 1EM & TR ORI
WE-0IX < ENLTHD E L, FFIZH 2 scribe DEZITIT WG D 2K % 72 0 1
L TWDDT, WERIThbNT& -~ D emendation [ TMENEEL | BIFTA LB
HIREITHDH EEREL TWB, - T Electronic Beowulf L&k D @ edition (21,
ek emend SN TWZfEFTZ MSIEY IZHEH 9 & LTWAOEAMMNESEMFMEL TV D,

*  BREERER (BR) iR
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LUl b, BAFED Beowulf EARIZ 1 DL, KKITH-T20, (RIFIRREN &
Mol L7 DYFEANFTREZR B AT, scribe ICXAGELMEWE RN AETH H
D, HEICEDEXRLBEETRAAIRTHY, £D72D45 HETELED edition DIFIE
EWVWIHFERIZR - TH N D,

AfmTlx. Kiernan (Z X % Electronic Beowulf @ edition DFF#iza £ & o, % DR
B L. Kiernan 28 £33 5 X 97 MS reading N A[REE BN 2 &0 —& % .
Klaeber (4th edition) @ text & %t L. Wrenn-Bolton, Dobbie, Jack, Mitchell &
Robinson ZZZICMF A MR T=b D TH D, ok, AfITFER1 841 2 ADHAH
HHEFER CFES, 2 2 MR RS TOWNEHE [Electronic Beowulf @ text &
glossary (22 TJ @ edition ([ZBHT 2# 50 & A1 94 6 J] @ B AT 3555 5L
FARKHE., B2 3EMIEHRELS TOMIEHE [Kiernan’s Beowulf Edition @ MS
Reading IZ>WTJ] #HALEM LD TH D,

2. Electronic Beowulf @ edition M %
2-1 lineation & punctuation
Kiernan (%, Biff MS HAL & W) S2G0 6, fERD text TITHIL T2, metre X°
context 7> 5 MS ([ZHEWE OO AZ R8T, MS #7225 XA X W T text %
ARLTWD, 1HIZZT5,
(Kiernan) 240  hider ofer holmas?"

[Hle wees endesaeta, aegwearde heold,
(Klaeber) 240  hider ofer holmas? [Hwet i¢ hwille wees
endes&@ta, agwearde heold,
Dene (ZX° > T & 7= Beowulf ® —17 % Hrothgar O b =24 O X 039 5510 TH
%7, Klaeber @ edition TiX context # & & L T, [Hwaet i¢ hwille waes & MS 121
HEVGEA]Z A L TV 5 728, Kiernan IZMERICFEA Z AT T, 77712 LTV 5,
B MSIEZDOEIITF v v TIFELS | BVIARIZR > TN D,

VW %5 hypermetric verses(1163-1168)IZ W T H  LLF D X 9 124 H @ lineation
Z17-> T, Klaeber 72 & T 6 /TICL TW5 6 D% Kiernan X 917127572 LT,
Bt 1 4 &0 lineation DA 21T\ HASHITITRHAY 22 3182 1T T1E72 < | 3184
TIZLTW5,

(Kiernan) (Klaeber)
(g)an under gyldnum beage pzer ba godan gan under gyldnum beage béer
ba godan twegen
twegen szeton, suhtergefzede(r)an; s@ton suhtergefaederan; pa
gyt waes hiera sib setgaedere,
ba gyt waes hiera sib eetgedere, ghwyle 1165 @&ghwylc 60rum trywe.
Swylce paer Unferp pyle
1165 o0rum trywe. Swylce paer Hunferp pyle @t fotum saet frean Scyldinga;
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gehwylc hiora his ferhpe treowde,
2t fotum s®t frean Scyldinga. pbeet hé heefde mod micel, peah
be he his magum néere
Gehwylc hiora his ferhpe treowde, arfaest &t ecga gelacum. Sprac
0a ides Scyldinga:
beet he haefde mod micel, peah pe he his magum
neere arfaest @t ecga gelacum.
1170 Spraec 0a 1des Scyldinga:

Punctuation {22\ T, Klaeber @ text TldtIan "L HIN T, BV
RoTWEbDE, FHOWLICEE > T2 ORFEHTH D, #ilx XKL 1563 -
1569)(Ki. 1565 - 1571)? 7 47 % . Klaeber, M. & R, Wrenn-Bolton . ¥ I 2o %
fio>T 13z, Jack X 2 LI L TWA D2 L, Kiernan i 5 LIZ/ T\ 5

2-2 Alliteration

Kiernan ® MS reading ® % 9 1 DD KT alliteration & ¥ MS HEHHL & v 5 LE
Td 5, Kiernan, 1996, pp.186-187 T, i [Beowulf® L 5 72 KR WFFCTAET 5,
By 7 alliteration DBLEEIX, REFNZ 5 & W I FRTILARNAY, $135LO) A0 scribal
corruption & 9 X ¥ intelligent variation & 729 XX77] “.. are marred by
editorial alliteration. They ought to be printed without alliteration, the way they
appear in the MS.”& L | alliteration #1853 57290IZ MS Z#ZH X & TlIewn &
DFEFEZBEY KT TWD, —HElEZET 5 &

84a. secghete ([elcghete), 707a. synscapa (slclynsceapa), 1073a. hildeplegan
(lindlplega), 1981a. side reced (heal-reced), 2523a. redes ond hattres ([o]lredes, [alttres)
965a. handgripe ([mund]gripe), 2298b. hilde ([wiges]), 2916b. gehnzegdon (gensegdon)s
alliteration M7= emendation & ¥ (X MS reading ZE:H L TV 5, 7233, FEINANNEE@T T
T 5 emendation Th 5,

965a. handgripe, 2298b. hilde %, alliteration 23 L L7V 2D, HERFEIEREICE & #12 T
emend STV AEATH Kiernan TlXZEDE FIT72-> T\ 5,

2916b. gehnaegdon (% double alliteration % i} % 72 ¥ 12 Grein @ suggestion (Z1E
- T Holder, Trautmann, Holthausen, Sedgefield, Chambers, Klaeber & h # % & L
72T emend LT 5,

2-3 Restorations & Emendations

(Orchard, 2003)IC LALiEX, MS M SO JFRIN Teed R W2, #Ell L CTET L
£ 9 &9 % Restorations &, MS THFETE 2 DEZZEE T 5 Emendations (2D
T. Kiernan [ZATEHIZOWVWTIE 124 flZ B O TWD 3, HE 1T 91 Bl LB T
WeEDZETHD,

Electronic Beowulf [{§%® glossary (X258 &2 OHBEFINMEREINLTEY .,
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emendation X° restoration |2 OWTIL, U FDO LI IZEREIN TN D,

(1) galgtreow, n., gallowstree; dp. galgtreowu[m] 193v3:2941 (usu. em.).

(2) helm, m., protection, cover; helmet; as. hellm] *189r15:2724 (usu. rest.);

(3) miht, f., might, power, strength; as., m[iht] *189Ar18:2679 (usu. rest.
m[zserdal)

(4) hafenian, wk. 2, to raise, lift up, heft; [hafenian] *160r17:1374 (usu. em.
[hydanl)

(5) wracu, f., revenge, punishment; as. wraece 190r13:2772 (usu. em. wrae[tle)

(1) E@IxFENZENAREFK D emendation & restoration ZFKE L T\ 25 6 DT, WH
ZHbET1 2 8HEA, BG)L@WITZTNENAERK L ILE D restoration & insertion
AZLTWHHOT, MEEZEDLETT 48T, G)iX., #¥KIT emendation i TV
28, Kiernan [3MS OFEIZLTWAHHDOT, 14 2@FFTICDIED,

SFV, BD X I 1 4 2HEFTIE Kiernan X MS reading A A[REE MW L 728 D &
Ezohb Lt ATHD,

LUyt BUFEGEARITZBEIC RV EATHT, mORWEFTNR R0 o572
restoration |ZH & LV BARTH O D @E T TH scribal errors %2 LY BARIME Y O
HTIEEWERPB B L 2WEFT S £V fFET 5D T, emendation & RA[ K TH 5,
ek DFE % D editions TIXFERZEMBL T, BBELEXTD . REZM-o7ZY LT
573, Kiernan [T H & O FiRIZH ST CD @ edition TIEME X EMEITYL, —J5 MS
TERE L LRERERTHGEILIZOEER L, glossary THZDFEFRAFLL T, &I
( J)Tuswem...bLTWV5, LNLMSEYOFHAZLEY ETHE, BEROED
WS WEFR2720H Y MS ZIEfEICTERL LD L0 BRIFZEE LN TWDH DY,
EIRL TN ERWEFINZA2H50bFELFETH DL, BIZHAGERS
HERMN 720D T, B4 1T punctuation & glossary & %8 0 (24 O iFR &2 HEHI 425 L7
WA glossary IZH VR0 EEONDEFNR SV  ERDS KRG EN L2 H D,
IR, ZO—#z it L THI,

3. Kiernan” s MS reading (1)

Z Z Tl¥ emendation ODAHIED =, EROMGRE RS, HHWVEIMS DFEET
XEWNE O ZR2WH 2T 5, 2k, BT 2T 8T EFOBEY 2L, 47
L b Bl D& Tk,

3-1 Heorot C Beowulf (24 & #1172 Grendel 23 kiF 72\ E S HHETH D,
(Kiernan 764b.) (beet) he waes geocorsid / peet se hearmsca(pa) to Heorute ateah.
(Klaeber 765b.) Pzt waes géocor sio, ...

Klaeber /% (Wrenn-Bolton, M. & R., Jack &) Grein ® emendation % %58 L T, Peet
% FREICHL - T, “It was a sad journey that the harm-doer traveled to Heorot.” & f#
L TW5% 25, Kiernan [Z MSi# Y I he 5% L, ##ial bet “so that”ZfF AL T 5
DT, “sothat he was a sad journey” & 72> CLEWEKRARHTH 5,
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3-2 Modprydo 725 Offa & f5 1% &2 AN X THRICEG 2R oo, & WO D 145,
(Kiernan 1959a.) Dezer hio syddan well ... hiold heahlufan wid halepa brego, /
ealles moncynnes ... / bees selestan  bi seem tweonum, (There she afterwards well
... held great love towards the men’s ruler, of all men, ... the best (man) between the
seas,)

(Klaeber 1956a.) Dblone] sélestan bl s&m tweonum, (Thorpe)
1956a.(Kiernan1959a.)® baes % Kiernan /% emendation ¥ 9| gen.sg. & L.
selestan H[A UAKIC L TWAH N, £ 9 95 &, ealles moncynnes & WH|Z72 > TLE
9, 1E V. Thorpe 7 emend L 7= X 9 (2 plone] sélestan & L T, heelepa brego &

WHNCT BMIROFGFBIEL VO TIERN N EBbh 5,

3-3 Wiglaf 7% Beowulf # BT 1217< & 2 A,
(Kiernan 2699b.) ac sio hand gebarn / modiges mannes, ber he his maegenes
healp,

(Klaeber 2698b.) bér hé his m&glels healp, (Kemble) (but the hand of the brave man,
then he helped his kinsman,)

Kiernan i 2699b.? maegenes % % ® % % “might, strength, power” & iR L TV 25 23,
helpan % gen.?» dat.%# HRUGEIC T 28570 T, TOHMEELE B 2 B 5, “then he
helped his power” CILEWARHTH 5, Kemble L 912 meglels & 311 “he helped
his kinsman” & 72 > CTEMNIE S,

3-4 Wiglaf N &E DRI A > TIT-> CH % B 55,
(K1. 2771a.(Ki. 2772a.)) Of dam leoman stod, / peet he pone grundwong  ongitan

mea(hte), / wraece giondwlitan: (From that a light shone forth, so that he could see

the ground surface, look over the ? revenge.)

Kiernan |% 2772a. wreece % D ¥ £ “revenge, punishment” & L TW5H 5, Z 2%
BAGC TEE ) Tia7e< TH#iD ] OEWTH 505, Thorpe @ emendation ‘wratte’
WZHE D NE TiEEZenwnrEEbi s,

3-5 Grendel IBIAIZ %75 L 7= Beowulf —4TIZxf§ 28 L& 7> 3 T, Hrothgar 7
B9 D RETO Y,

(Kiernan) (Klaeber)

650b Werod eall aras. 651b Werod eall aras.
Grette pa guma [guman] operne, [Gelgrétte pa guma operne,
Hroogar Beowulf, 7 him hal abead, Hroogar Beowulf, ond him hael

abead,
(All the troop arose. Then a man greeted to the other, Hrothgar to Beowulf, and
(they) wished him a good luck.)
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ZZTIEMS IZEMROMBEIZA Ly, Klaeber %< @ editors 1L, 652a @ MS
\Z X 5 Grette pa 721 TIEZE I E 5 72\ short verse (2725 72®, MS (2720 Ge
% Grette OHTIZHIVY, [Gelgrette ba & 55585558 B A Z72 5 X 912 emend L TV
5, Z @ emendation iZ Klaeber ®1%7> Dobbie, Wrenn, Jack, M & R & #:H L Tu»
%, Me— Kiernan 7217728 guma ZRIZFF > TW&E, ZD7-® short verse (27257
b-line (Z[guman] %##fi A L T\ 5% 2% redundant T& ¥ .2985 Penden réafode  rinc
o0erne,[Z O [FIZ HEHE L 7= | v 0 ) B/ A SN Bl N (O) I RN I N WS/ R A i M
OE(Mod E)®‘one another, each other’® idiomatic 72 FHIEIZ LAV, - T,
[guman] DFFANIZ 2D BN LNVWESOLI D% 2720, — 5 O MS reading D729 12,
fihF CHE B ICETHENI FHEICR-TLE ST,

3-6 Beowulf —1T%#HI¥4 5 § % Hrothgar N K Wulfgar IZH T A K HomazH L
TN EZ A

(Kiernan) (Klaeber)
388 Gesaga him eac wordum, paet hie 388 gesaga him eac wordum, baet hie sint
sint wilcuman wilcuman
Deniga leodum.” Word inne abead. Deniga leodum.” [Pa to dura éode
“Eow het secgan, sigedrihten min, widciid heeled,] word inne abéad:

“Eow het secgan, sigedrihten min,
(Say to them in your speech, moreover, that they are welcome among the people
of the Danes.” He announced the speech within: ‘My lord orders me to tell you
.J)(Kiernan 1996, p.187)
[Then the widely known warrior went to the door,]

Klaeber /T alliteration O M EPEN S, MS 121X W[ JOEGEHAL TW D03,
Kiernan /%, punctuation # . K95 Z & CHuoEKRPET D L. Beowulf and the
Beowulf Manuscript O CTHRHZEY EIFC, fAOXLE T2 EFELTWD, 728
Dobbie (%, Z Z % half-line 2 27 scribe |2 X - TSN A EEERFH W E S - T,
Trautmann, Grein %% < ® emendation Z# /L TW5 13, BH O edition Tl
389b-390a # 7 77 IZLTWAH, M&R.E Jack b 77 712 LTn5H 2, W. &B.
% [Pa to dura healle / 390 Wulfgar éode, ] Zffi AL T\ 5,

FEIR) 2885 X 9 ICEIRT 51213 emendation BNUETH Y | ZIUHIZHE FBEE ~
7o THid ] DIEEINTEX DT T, Kiernan D E5E7T 5 lemendation O E 7 L |
LWV DR O TIX R Bbius,

4. Kiernan’ s MS reading (2)
Kiernan ® MS reading IZE WA E S 2 W LWEFT N Z WA, BIEIXH S L
T#H ., MSreading ZAIRENS LAV WE TS H DO T, Z 2 T OB & = DM
REFER LT2w,
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4-1 Beowulf ®—47/3 Dene O#FFIZEIZE LT, WREEMHOENIHEM SN 55

(Kiernan) (Klaeber)

294h Nis peet seldguma,  294b nis paet seldguma,
waepnum geweordad. Neaefre him his weepnum geweordad, neefne him

wlite leoge, his wlite leoge,

enlic ansyn. &nlic ansyn.

(He is not a hall-retainer, adorned (He is not a hall-retainer, adorned with

with weapons. May his looks, weapons. Unless his looks, a unique

a unique countenance, never belie countenance, never belie him.)

him.)

Dobbie (1953) @i TlL Kemble(2ed.)LAFE, Grundvig LA X emend LTV 5 &
D Z LT, Dobbie HH %, W.&B.H, emend L TH, L L M.&R.& Jack i3 leoge
@ subj. % HTHESCIZHL > T may his looks, his matchless appearance never belie him!’
(Jack) & fi#g L. MSreading ##:/H L. M.& R.I% ['R2 7 emendation] (p.167) D #IZ
FIFTCWH I, BEROGDIND EZATHDHN, MSreading B3N T 5 &5 2T
HWWD TRV, 7272 L, 2 21X, Wulfgar 28 Beowulf ® —4T7IZmh > CTaliz L
TWaEF 720 T, Klaeber4 7% commentary THfi L TW\W5 X 512, M.&R. & Jack
DR TIX, FEOBRFITHM ENEEE D Lo, UKW ZRRIED K D D3,

4-2 Beowulf —4177% Dene O /512 EFE Heorot (Z[A1F THIFE L, JeiE £ T 2 B
TELEFZBRXTWDED,

(Kiernan 301) Gewiton him pa feran. Flota (s)tille bad, / seomode on sole
sidfzebmed (sc)ip, / on ancre fest. (Then they started. The ship remained still,
waited on the sand, the roomy ship fast on an anchor.)

sole: dat.sg. of so/, neut., mud or wet sand

(Klaeber 301) Gewiton him pa feran,— flota stille bad, / seomode on sale
sidfepmed scip, / on ancre fesest. (Then they started. The ship remained still,
rested by the rope, the roomy ship fast on an anchor.)

sale: dat.sg of sal, masc., rope

cf. sol: mud, wet sand, wallowing-place, slough (Clark Hall)

Dobbie (Z L 4UiE, Ettmiiller (27> T, Heyne LAREFA £ D edition T sale (2 emend &
NTW5H2, Malone 1%, BEWIX lm—7) T, MS sole #8H LT, a DHE{LOWIHI D
FELE L TWHEDZ ETH D, 728, Wrenn-Bolton, M & R, Jack & 12 sale |2 emend
LTW5,

Kiernan @ X 9 1Zfi#ET %5 &, RD on ancre & 7 & L. {EMEIZS & EiF Bz diK
D EIZENPATWNDLONGNG7R0, &) RN H 575, Dene DHIZIZ DV T,
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FELWHITIE R WD T, EfRE ZAITIAATHLN, WoTmEdbHETHE MS
reading b A[RE ClL et b s,

4-3 Grendel % iRif L 7= Beowulf |2, Hrothgar MWD EJE CTEE A 5 2 H51H
(Kiernan 1024b) No (he) paere feohgyfte / for scotenum  scami(gan) dorfte. (He
had no reason to be ashamed of the dispensing to treasure in front of the gift.)

feohgyfte: gs. of feohgift, f., fee-giving; dispensing of treasure. for: prep., in front of.
scotenum: paid things, pp. dp., of sceotan, st. 2, to shoot, pay.

(Klaeber 1025b) no hé péere feohgyfte / for sc[éloten[dlum  scamigan dorfte, —

(He had no reason to be ashamed of the costly gift before the warriors.)
feohgyfte: gs. of feoh-gift, f. dispensing of treasure; costly GIFT. for: prep., beFORE, in

front of. scéotendum: dp. of scéotend, m., SHOOTer, warrior.

Z Z T Kiernan (% MS scotenum Z £ ¥ | ‘paid things’ & fi#IR L & D728 feohgyfte
B4 F 72 E R O “dispensing of treasure’ ([ZfEL TW5, £99TDH L ZDOXLDEGE
2% Hrothgar & 720 . Klaeber OfiFfR & (3572 %, Dobbie (2L % &, sceotendum ~
@ emendation /< Kemble 705 T, LIRIZE A ED editor NZEINIZHES TWND ED D
L TH %, Dobbie, Wrenn, Jack, M & R % emendation #fH L T\ %, Kluge I
sceotan, ‘to shoot, pay’ @ 592\ B {EF 4 7l scota @ dat.pl. & L T scotenum Z £ H L
TWAHZE I THDHN . WT I EMIL shooter T, sceotan, ‘to shoot’, pay @ pp. scoten
DLAFRENS LD S Kiernan OfER & 13872 5, Kiernan OfFR O K il e
WZHC U D DMK BIE-E D LW Z & T, Klaeber 5 ® X 912 emend F 4T TEIFSE
LB ORI T EXENHMIZ D, feohgyfte 1T ‘Costly gift’ T @4 5l 72
‘dispensing of treasure’ TH EH 5 LN T 5, £7o, HBEN S A TH Kiernan @ for
scotenum |% short verse THFERZLYATTH 525, Klaeber 5D X 9 IZ emend 741
IXERAE S 99RO Type C 12725 DT, Kiernan TH —IhEKITET 2L THD
23, emendation @573 better TIEHDH LWV DH, LrLARL, 20 fitt O&bHY
(2, 1046-1049 17T A mWEIIB L EWE LG AT, BEEEZESI T 601FGED
FNIZFERZ ST 20nWE SR b D% ] LW OERH L DT, Kiernan O & iz
ToHMBENIR,

4-4 Beowulf 2% Grendel iBV51Z 17 2> 9 &M% 2 % Hrothgar 2k % H5if,

(Kiernan 444b) Na (pu) minne pearft / hafalan hydan, ac he me habban wile /
deore fahne, gif mec dead nimed. (You never need not hide my head, but he will
have me fiercely blooded, if death takes me.)

(Klaeber 445b) Na pu minne bearft / hafalan hydan, ac hé mé habban wile /
d[r]éore fahne, gif me¢ déad nimed; (You never need not hide my head, but he will

have me stained with dripping blood, if death takes me.)
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Dobbie (2 L#LiX. Gruntvig (29> T, Kemble AFE emend SN TkV ., F7z,
Thorklin /X MS reading #%%9 7%, cruore imbuta “soaked in blood” L FR L T\ % |
LDz L THDH, Klaeber, Wrenn-Bolton, M-R., Jack & % IZ dreore & emend L T\
%

Clark Hall (2 deore, adv., fiercely, cruelly & H V. Z 27215725 MS TH EWIXE
D3, LLTFICE T 72 X 51T, 420a AMI AT dat.d TMIZ K-> T) EWIFERE- T
BV, 485a iZlT dreorfah Lt H A DT, Z 2l emend TRXETHAH EEbND,

(fah from feondum (420a.) THLD T2 5 ML F A 4172 - T, | blode fah (934b) [k &
1 TCJ) sweord swate fah (1286a) L% & #172#7%3] brim blode fah (1594a) /K231
WYk o722 L2 (R3S T2), | wel-dreore fag (1631b) [FRZ D M iz Y - 7= peet
hé blode fah (2974a) %131 IZ%E > CTJ driht-sele dréor-fah (485a) [ZZF DA I
¥ & Tz ])

4-5 EMHE W ENTEN L > THRIAE S HTIT< Hm,

(Kiernan 2308b) No on wealle leeg, / (bi)dan wolde, ac mid bele for, (would not
lie on the wall and wait, but went with flame)

(Klaeber 2307b) no on wealle lee[nlg / bidan wolde, ac mid b&le for, (would no

longer wait on the wall, but went with flame)

Dobbie i%, Gruntvig IZ7€ > T Kemble LAK, von Schaubert LA44 42T leng F 72
T leeng IZ emend L CWAN, ZZ2XZF0M4ERLELT, HE D edition TiX MS
reading 8 M L T\ %, Wrenn [ZI{ET laeg &35 &, no % wolde £ TR+
HOIIE T FEF NS D] L LT emendation 8 L. Jack, M. & R. b [FEETH B
23, leeg, bidan wolde ® X 9 ([ZEF NI SE WV H . 2918f.1C paet se byrn-wiga
blugan sceolde, / féoll on fedan; &, FALL L 72X H YV . Z 21X MS reading 2’ Al 52
ThsroEEbhs,

4-6 Beowulf 7 H %y — AT Grendel [Z . H[HD 9 &9 %4 2 % Hrothgar (2R~ %
Y5 C 426b.2> 5 @ I¢ pé nu 04, ...biddan wille, ...anre béne, [FEWVDOENRH Y £97)
\Z#i< . AV anre béne D INE,

(Kiernan 430) Dbt ic mote ana —minra eorla gedryht / 7 pes hearda heap!—
Heorot fzlsian. (that I may alone, —my troop of warriors and this brave band!—
cleanse Heorot.)

(Klaeber 431) peet ic mote ana [ond] minra eorla gedryht / pes hearda héap
Heorot falsian. (that I may alone and my troop of warriors, this brave band,

cleanse Heorot.)
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RHELDL EBHWBFENRDETH D,

4-7 3k & & 12 Heorot (287 L 72 Beowulf ® Hrothgar F£~® 78 H O HIZ %3 %
k% O Wulfgar O %,

(Kiernan 394) Nu ge moton gangan in eowrum gudgeatawum, / under heregriman
Hrodgar geseon. (Now you may go, in your armours, under the helmets, to see
Hrothgar. )

(Klaeber 395) Nu gé moton gangan in eowrum gudgetawum, / under heregriman
Hroogar geseon;

geatwe (fem.pl.) ‘arms, armour’, getawa (fem.pl) ‘equipments’
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emendation & [HAK ] E WO BERIZFLCTHD . EWO L) B IXFFIZ emend 75 44
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getawum) OIREGHE T, HHOFEE TILW,

L E Electronic Beowulf ® Kiernan @ edition % —#TlddH 225, Kt L THT=,
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DIRAZZEZD EFIE LT 0 HWERREF A7 0 %<, Kiernan HH L8O TV 5 X
2T, BT text IZFH TIERLSGEARTH A Z L HBET H &, WE 7 emendation 1%
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